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precies, hilde-de-
vechtster... voor 
een handvol goud 
en zilver! en wij 

bezitten meer dan 
een handvol goud 

en zilver!

poeh! het zijn vikingen 
zoals de anderen, met 

hun norglaw, klaar om hun 
jongste zonen en dochters 
te verjagen of te verkopen 

voor een handvol 
sürthellü!

als die värigen lijken op 
knüt, zijn al die handelaars, 
landbouwers en vissers van 
vastervik een vredig volk! 

kijk goed... de poorten van de 
omheining staan open en zijn 
niet bewaakt! kijk naar die 
tuinen en akkers errond... 

en zie al hun schepen 
zonder wapens!

wat?!wat?! 
wat bedoel je? 
geen bardagabardaga?!?!

wie heeft 
het over een 

bardaga, 
zusters?

ho, meisjes! met wat we 
jullie hebben geleerd, 
zullen jullie je in het 

bardaga moeten storten 
om jullie gotland 

te bevrijden!

we hebben rustige 
meren en verlaten 

stranden achter 
ons gelaten!terug 

naar de 
bergen!

je hebt 
gelijk, amber... 

en ze zijn 
te talrijk!

Ik ben ook 
bekaf... geen 
zin om te 
vechten!

't Is niets... 
het gaat 
al over...

verkoop geen onzin, 
marieke! mijn zalm 
was verser dan 
jouw smoel!

waarschijnlijk 
de vermoeid-
heid! of de 
door hilde 

klaargemaak-
te zalm...

mijn... 
mijn buik! Ik 
voel me niet 

lekker...

hé! alwilda! 
wat is er met 
je aan de 

hand?beeurglll...

aaaah...

achterin het eerste album van deze trilogie staat een lexicon met een verklaring voor alle in italic geplaatste woorden. 
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dat is mijn 
plan! Ik... Ik... 
aaaaah... weer 
die buikpijn! 
aaaaah...

woeff...

het gehuil van 
stürm! ja, onze 

stürm-de-trouwe...
       hij!       hij!

teken? 
maar... welk 

teken?

uit de weg, 
jullie! Ik ga 

elders vechten... 
of vissen!

megïn is met ons, zusters! vanavond is het 
de nacht van de zomerzonnewende! ze vieren 
de frelsis-öl en ons verrassingseffect zal 

nog indrukwekkender zijn! hilde laat ons in de 
steek... alleen stürm zal me vergezellen naar 

vastervik! jullie vatten hier post en bij 
gevaar zullen jullie mijn teken horen!

maar, alwilda, 
waar wil je 
naartoe?

nee! hilde-de-
kolos! blijf 

bij ons!

Ik ben een 
echte walkure, 

gemaakt voor de 
strijd! vaarwel, 

meisjes! 

zoveel 
te beter!

nee maar! 
geen... geen 
gevecht?

marieke! fridda! astrid! amber! bifrosta! 
Ingrid! en jij, hilde-de-mopperaar! glorie 

ligt niet altijd in het bardaga en de dood 
verscholen! de dood van ulfa, knüt, Ingmar 
en turkö volstaan! we zijn op weg naar 
gotland en ik wil jullie hier niet zien 

bezwijken in vastervik!

weer je blätand-illusies! ha! 
je knüt-de-värig heeft je wel 
degelijk betoverd, alwilda-de-

vreedzame! waar is de glorieuze 
walkure die de ginnün gagap, 
bjo/rn-de-gecastreerde en de 
hordes van alf krügger-de-
eenarmige heeft overwonnen?

daar zeg je 
het! handelaars 

in slaven! 
In leysingi!

ja, zusters... een mirakel! 
dat van de onderhandeling!onderhandeling! 

zoals elk zeevolk zijn de värigen 
bijgelovig! en daarbovenop zijn ze 

volgens knüt gewiekste 
handelaars!

alwilda! 
verwacht je 
van haar een 

mirakel?

als je niet 
gelooft in haar 
magie, hoe kan je 
dan beweren dat 
ze een strijd 
voor ons kan 
vermijden?ja! je hebt 

het altijd 
gezegd: geen 
god, noch 
meesters! 

waarom dan?

waarom denken jullie dat ik sif uit het 
vuur heb gered? waarom denken jullie 
dat ik haar tot hier heb gedragen, over 
de berg, door het mark, in de snevik 
en in de kou? voor haar mooie ogen? 

voor haar zogezegde magische 
krachten? nee!
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daar...

!?!!?!... en... 
en...

... want dat eist onze heilige 
wet van de norglaw sinds 

altijd, en...

op jou, olrik 
sohn, mijn nobele 

oudste zoon! moge 
ze onze jongste 

zonen en dochters 
inspireren die ons 
bij zonsopgang 

verlaten...

op jou, ragnarik, 
mijn vader, 

onze järl! moge 
alle gotten 

van asgard je 
beschermen en 

inspireren!

 äle vinn! äle vinn!
äle vinn! äle vinn! 
lolo//f! lof! lo//f!f!

onze handel zal 
vruchtbaar zijn! 

äle vinn!

klink op freyr 
en freya! moge 

onze lentevisvangst 
overvloedig zijn 
en onze stocken 
graan opleveren!
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alwilda... 
alwilda-de-
walkure!

hoe ken jij mijn naam? en jij... ben jij 
de dochter van syldär van gotland... 

degene die door een soort tovenarij van 
loki in opstand kwam en wier kwalijke 

wapenfeiten ons tot hier hebben bereikt?

sif...

sif is gemaakt van goud en zilver en is 
als schat nedergedaald van asgard om u 
rijkdom en vrede te brengen! vrede voor 
vastervik, het värig-volk en haar järl, 

de dappere ragnarik!

mmmh...

ja! de godin sif, de vrouw 
van odin! Ik ben alwilda van 
gotland, haar dienstmaagd! 

dit is mijn gevreesde lijfwacht 
hilde-de-kolos en mijn woeste 
beschermer stürm-de-trouwe, 
waardige kruising van de 
wolfgod fenrir en een 

drakken danmann!

sif... dat 
is de godin 

sifsif!?!?
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als ik een sluwe 
bedriegster was, zou ik u 
dan de gouden en zilveren 
gandr van sif geven? Een 
fortuin immens genoeg om 
jullie volk te voorzien 
van vele schepen en 

vele koninkrijken, van de 
baltische zee tot 

byzantium!

als ik een dieveg-
ge was, zou ik u 
dan zijn ulfberht 

teruggeven?

vertel 
ons over 
mijn zoon, 
alwilda...

In naam van 
sif! wacht! 
laat haar 
spreken!

leugenares! leugenares! 
dievegge!dievegge!

euh... onze 
löeknir zegt 
de waarheid! 

loki stuurt je 
om ons te 
bedriegen 
en... euh...

järl ragnarik! 
die walkure is 

bezeten door loki! 
een leugenaarster 
en dievegge zoals 
alle vogelvrije 

meisjes!

ja, olrik! 
sniff... Identiek 
aan die hij me 
gaf na zijn 

terugkeer uit 
byzantium...

dat is 
inderdaad 

zijn talisman! 
nietwaar, 
moeder?

In zijn vrijgevigheid, 
in naam van onze liefde, 
schonk knüt me zijn 

magnetische vis die me tot 
bij u heeft geleid! behalve 
mijn tranen is dit symbool 
van zijn wijsheid het enige 
dat ik nog van hem heb!

maar... dat 
juweel?

v... voor 
mij?

knüt is niet gestorven 
als een woeste viking! 
knüt is gestorven als 
een vreedzame blätand 
wiens zwaard terugkomt 

naar zijn geliefde 
oudste brothür... 

olrik!olrik!

je liegt! je hebt 
het gestolen! hoewel 

een blätand, was 
knüt een einherjär, 
en een viking geeft 
zijn ulfberht nooit 

weg! hij sterft 
ermee!

ja, ragnarik... 
dat is wel 

degelijk zijn 
ulfberht! 
snifff...?!!?!!

ja! door de 
liefde! en voor 
hij in mijn armen 

stierf, vertrouwde 
hij me zijn ulfberht 

toe! herken je 
het?

door de door de 
liefde?liefde?

door de 
liefde?

sif kan me mijn 
gebaar niet kwalijk 
nemen, want zo is 
onze wet van de 
norglaw! hoe heb 
jij die zoon, die 
verrader van 
onze goden, 
gekend?

loki heeft mij niet 
gestuurd... maar wel je 
zoon knüt-de-jongste, 
die je destijds samen 

met Turkö en Ingmar hebt 
verjaagd! nadat hij met 
mij een verbond sloot 
tegen alf krügger-de-
tiran vervoegde knüt 

zijn god in zijn walhalla 
in het licht van de 

ragnarok...
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wat maakt mijn einde 
uit?... Ik heb gezegd! 
Ik zie onze kinderen 
liever vechten voor 

hun emancipatie dan te 
weten dat ze eenzaam 
en verloren sterven... 

als zwervers of 
hoeren, verscheurd 
door de wolven!

vader... 
onze wereld 
verandert...

vrouw, ik had je verboden 
die vis te dragen! je bent 
de koningin van vastervik! 
het voorbeeld van onze 
tradities! en wat je leef-
tijd betreft... je zal eindi-

gen als een oude 
en rijke völva!*

je woorden 
zijn die van een 
blätand waard! 
als ik hun leef-

tijd had, 
zou ik...

wij willen niet tegen jullie vechten! 
maar tegen wat jullie vertegenwoor-
digen! de norglaw die onze families en 

koninkrijken verwoest door onze 
kinderen jullie erfenis 

           te ontnemen

... of tegen 
mij, hun 
löeknir!

of eindigen 
door zich tegen 
mij te keren, 
hun järl!

snifff... Ik wil 
hier blijven... 

in mijn 
hamingjä.

... of eindigen 
als slaaf of 
prostituee!

Ik wil 
walkure 
zijn!

stil, 
kinderen!

we willen niet 
achtergelaten 
eindigen in de 

bergen!

ja! we willen 
aan de kant 
van alwilda 
vechten!

vader! een fortuin 
voor twee jongens en 

vijf meisjes! het voorstel 
    van alwida is 
        eerlijk!

en vrijwilligers... 
zoals die banne-
lingen die jullie 
morgen verja-
gen! wij voeren 
dezelfde strijd! 

nietwaar, 
jonge vikings?

hier zijn 
alleen 
vissers!

bemanningen?! 
wat voor 

bemanningen? 
bedoel je een 

   leger?!

Ik vraag 
slechts twee 

van uw schepen 
met hun gewa-
pende bemannin-
gen om gotland 
te bevrijden!

Ik hou niet van 
je arrogantie! 
Ik hou niet van 
je hond, net zo 
min als van die 
vis die aan je 
volle borsten 
zuigt! wat voor 
bondgenoot-

schap?

mja...

uw bondgenootschap 
om te strijden tegen 
onze gemeenschap-
pelijke vijand... alf alf 
krügger-de-tiran!krügger-de-tiran!

rustig, 
stürm...

wacht, ragnarik! laat dat 
goud je niet verblinden! 

sif is geen offergave, maar 
een onderhandeling! 

jij, meisje, wat vraag je 
in ruil? 

sif! sif!sif! sif!  
goud! zilver! 
we zijn rijk! 

rijk!rijk!

* vrouwelijke magiër, tovenaar.

12




